REGULATIONS CONCERNING
NON-RESIDENT FOREIGN CURRENCY DEPOSIT ACCOUNT

Any and all transactions in respect of this deposit account shall be carried
out in compliance with the Foreign Exchange and Foreign Trade Law and
other applicable laws and regulations of Japan.

Any and all deposits into and withdrawals from this deposit account shall be
made in compliance with these Regulations and other procedures as pre-
scribed by the Bank. These Regulations shall take priority over any other
agreements and/or regulations, if any, applicable to this deposit account.
Withdrawals from this deposit account in cash in the applicable foreign cur-
rency may be disallowed at the Bank’s convenience.

Interest accruing from this deposit account shall be paid on the prescribed
date in accordance with the rate and method of calculation as determined by
the Bank, provided that the rate of interest and other matters may be altered
as circumstances warrant.

Any and all commissions payable in connection with the transactions made
through this deposit account, commissions payable in connection with the
transfer of the balance of this deposit account, and other interest and charges
if any, shall be paid to the Bank at the rate determined by the Bank on each
such occasion, or may be deducted from the balance of this deposit account or
the principal on the date as prescribed by the Bank.

In the event of transfer of the balance of this deposit account to an account at
any blanch of the Bank or at another bank, or in the event of conversion to
another currency, the procedures determined by the Bank shall apply.

The seal impressions or signatures to be affixed on the Demand Withdrawal
from as prescribed the Bank or other documents hereunder shall be submit-
ted to the Bank in advance. In the event the appointment of an attorney-in
fact is necessary, the name, address and seal impression or signature of such
attorney-in fact shall be submitted to the Bank.

Should the signed or sealed Demand for Withdrawal, the seal submitted to
the Bank hereunder, the pass book and/or any certificate hereunder be lost,
should the seal be altered or the depositor’s address be changed, or should
any change have occurred in respect of the matters which may affect the
transactions hereunder such as the change in the residential status, these
facts shall be notified to the Bank, and the prescribed procedures shall be
taken accordingly. The Bank will not assume any responsibility for any loss
or damages arising out of any accident whatsoever which occurred prior to
the notification mentioned above.

In the event that the Bank has taken due care in verifying and ascertaining
the signature or seal impression appearing on the Demand for Withdrawal
form to be the genuine signature or seal impression previously submitted to
the Bank, the Bank will not assume any responsibility for any loss or dam-
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ages whatsoever arising out of theft, forgery and the like of the signature or

the seal.

This deposit account may not be assigned or pledged without the Bank’s

consent in writing upon prior written request.

In the case of a current account, the following provisions shall apply, in ad-

dition to the foregoing provisions:

(1) Withdrawals from this current account shall not be made by means of a
check, a promissory note or a Bill of Exchange, but by utilizing the De-
mand for Withdrawal form.

(2) No interest shall accrue on this current account

When there is a change in any laws and regulations or instructions given by

supervisory authority, or other cause arises whichever it may require

amendment(s) to be made to these Regulations, these Regulations will be
amended under Article 548-4 of the Civil Code, in which event. The Bank will,
prior to the effective date of such amendment (s) make publicly known such
that the amendment(s) will be made with the text of these Regulations in

relevant part so amended and the effective date thereof on the Bank’ s

homepage or in another manner.

(N.B)
@ Provisions and stipulations of these Regulations shall be interpreted in

accordance with the Japanese text, of which this is the English transla-
tion.

@ The Japanese text is set forth on the reverse side hereof.
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